
國立陽明交通大學、國立政治大學、國立台北藝術大學教學合作 

作業要點 

111年 3月 16日本校 110學年度第 6 次行政會議通過 

 
一、國立陽明交通大學（以下簡稱本校）為執行與國立政治大學及國立臺北藝術大學之教學

合作協議，依據三校簽訂之學術合作辦法，特訂定本作業要點。 

二、本校各教學及行政單位得依本作業要點與其他二校相關對等單位召開工作會議，議定相

關合作事項，並送相關會議審議後執行。 

三、本校與國立政治大學及國立臺北藝術大學所合作開設之學程，須成立學程委員會，設置

召集人負責協調相關合作開課等事宜。並得視需要訂定合作辦法，經教務會議通過後公

告施行。 

四、為促進校際合作，本校與國立政治大學及國立臺北藝術大學得合作開設「校際合開博雅

教育課程」，其時數採計及相關補助如下： 

(一)「校際合開博雅教育課程」之授課時數，依據本校教師授課時數核計原則計算。 

(二)為鼓勵本校教師與前揭二校共同合開博雅教育課程，當學期補助該門課程業務費以

壹萬元為限，以支應課程教學使用，該補助由本校主授課教師統籌分配之。擬申請

本項補助費用者，應於開課時向本校博雅書苑辦理申請事宜。 

(三)「校際合開博雅教育課程」因課程性質特殊，為便教師授課，得配置教學助理至少

一名，以協助教學。 

五、本校專任教師依本作業要點應邀前往國立政治大學及國立臺北藝術大學開設課程者，其

時數採計及相關補助如下： 

(一)授課教師可自行決定就支領開課學校鐘點費或採計為本校授課時數擇一辦理。若擬

採計為本校授課時數，應依據本校教師授課時數核計原則計算，且須於當學期開學

後二週內，由開課學校以公文通知本校教務處課務一組辦理相關事宜。 

(二)為鼓勵本校教師至前揭二校開設課程，當學期補助該門課程業務費以壹萬元為限，

以支應課程教學使用，並由本校主授課教師統籌分配之。擬申請本項補助費用者，

應於當學期期中考週之前，向本校教務處課務一組辦理申請事宜。 

六、本校授課教師如因課程需要須前往合作學校實體授課，依本校教師兼職（課）等相關規

定，採事先報備制，並應依教師請假規則辦理請假，先完成公（差）假申請事宜後，得

依「國內出差旅費報支要點」規定申請交通費補助。 

七、國立政治大學及國立臺北藝術大學專任教師及原專任於該校，退休或離職後轉任為該校

兼任教師，依本作業要點應邀至本校合作開設課程者，得免經本校三級三審聘任程序，

不發給兼任教師聘書，不辦理勞工保險加保。 

八、本要點所需經費由政府補助款及本校自籌收入支應。 

九、本作業要點經本校行政會議通過後公布實施，修正時亦同。 

 

 

 

 



The Operation Directions for Cooperative Teaching between National Yang Ming Chiao Tung 

University, National Chengchi University, and Taipei National University of the Arts 

 
Approved at the 110th Academic Year 6th Administrative Meeting on March 16, 2022 

 

1. To fulfill the cooperation agreement between National Chengchi University and Taipei 

National University of the Arts, National Yang Ming Chiao Tung University (hereinafter 

referred to as the school), these operation directions are formulated according to the 

academic cooperative method signed by the three universities. 

2. Each teaching and administrative unit of the school must hold meetings, based on these 

directions, with the counterparts of the other two universities to discuss relevant matters 

and submit them to the relevant meetings for review before implementing them. 

3. For programs jointly offered by the school, National Chengchi University and Taipei National 

University of the Arts, a program committee must be established, with a convener appointed 

to handle matters like working on cooperative courses. In addition, cooperation measures 

should be formulated as needed and carried out after being approved by the Academic 

Affairs Meeting. 

4. To promote inter-school cooperation, the school, National Chengchi University and Taipei 

National University of the Arts should offer “Inter-school Joint Liberal Arts Education 

Courses,” with the teaching hours and related subsidies set as follows: 

(1) The teaching hours of the “Inter-school Joint Liberal Arts Education Courses” should be 

counted according to the principles of calculating the teaching hours of the school's teachers. 

(2) To encourage the school’s teachers to work with the aforementioned universities to offer 

liberal arts education courses, subsidies covering the expenses of the courses are provided, 

with each subsidy limited to NT$10,000 per semester, and the money should be  allocated 

by the school’s main teachers of the courses. Those intending to obtain subsidies should 

apply to the school’s Liberal Arts College when they’re planning to offer such courses.  

(3) Given the special nature of the “Inter-school Joint Liberal Arts Education Courses,” at 

least one teaching assistant should be assigned to facilitate the teaching process.  

5. For the school’s full-time teachers who are invited, based on these directions, to teach 

courses at either National Chengchi University or Taipei National University of the Arts, their 

teaching hours and subsidies are calculated as follows: 

(1) The teachers can choose between two options -- either to get paid based on the hourly 

pay of the university where the course is held, or to have their teaching time counted as the 

school’s teaching hours. For the latter option, the teaching hours should be counted 

following the school’s calculating principles, and the university offering such courses must 

notify the 1st Division of Curriculum of the school’s Office of Academic Affairs to set 



everything up and running within two weeks after the start of the current semester.  

(2) To encourage the school’s teachers to give courses at the aforementioned universities, 

subsidies covering the expenses of the courses are provided, with each subsidy limited to 

NT$10,000 per semester, and the money should be allocated by the school’s main teachers 

of the courses. Those intending to obtain subsidies should apply to the 1st Division of 

Curriculum of the school’s Office of Academic Affairs before the mid-term exam week of the 

current semester.  

6. If the school’s teachers need to teach a course in person at the aforementioned universities, 

they should report in advance by following the school’s regulations for part-time faculty, and 

should also apply for leave according to the school’s rules for taking time off. After 

completing their leave application, they may apply for transportation subsidy in accordance 

with the “Key Points for Claiming Domestic Travel Expenses.” 

7. For full-time teachers of National Chengchi University and Taipei National University of the 

Arts, and former full-time teachers who retired or resigned before becoming part-time 

teachers of the two universities, if they are invited to offer courses at the school based on 

these directions, they are exempted from the school’s three-level hiring process (three-

tiered process). However, part-time teacher appointment letters will not be issued to them, 

and labor insurance will not be offered as well.  

8. The funds required for carrying out the directions are covered by government subsidies and 

the funds raised by the school. 

9. The operation directions and their amendments will be approved by the Administrative 

Meeting before they are announced and implemented. 

 

 

 


